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Útmutató
a Hungarológiai Évkönyv munkatársai számára

Szerkesztõségünk a magyar mint idegen nyelv / hungarológia témakörébõl
vár tanulmányokat, tankönyvelemzéseket, ismertetéseket (max. 25.000 n terjedelem-
ben). Évente megjelenõ köteteinkben általában rendszeresen közöljük a MANYE
elõzõ évi alkalmazott nyelvészeti kongresszusának hungarológiai szekciójában
megtartott elõadások írott szövegváltozatait is.

Minden írást elektronikus rögzítésben (számítógépes lemezen vagy e-mail kül-
deményhez csatolt RTF formátumban) kérünk. (Ha ábrákat, táblázatokat is tartal-
maz, nyomtatott példányt is kérünk.)

Formai követelmények:

– betûtípus: Times New Roman

– sortávolság: 1 (szimpla)

– szerzõ neve: kurzív és félkövér, középre zárva (16-os betûméret)

– cím: félkövér, középre zárva (16-os)

– szöveg: sorkizárással (12-es)

– lábjegyzet (automatikus beszúrással számozva): sorkizárással (10-es)

– irodalom: sorkizárással, 0,5-ös függõ behúzással (10-es) – az alábbi minta szerint:
GIAY Béla – NÁDOR Orsolya (szerk.)(1998): A magyar mint idegen nyelv / hungaro-

lógia. Janus/Osiris, Budapest
SZILI Katalin (2002): A kérés pragmatikája a magyar nyelvben. Nyr. 2002/1: 12-30.

– fejezetcímek: kurzív és félkövér (14-es); további tagolásban: kurzív (12-es)

– nyelvi példák (szövegben): kurzív

– értelmi kiemelések: félkövér

– hivatkozás szövegen belül: zárójelben a szerzõ(k) vezetékneve, évszám, oldal-
szám: (Szili 2002: 12)

– hosszabb szövegbetétet alkotó idézetek és összefüggõ példasorok: elkülönített
bekezdésben (10-es)




